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SRumuoride TAV.4
Kig. . pdil- JEREIH z
Anb, M| SESsTai. _J-'E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pinza HI: d "5"

44 3111 0-d-00 2'| giurto completa per ecoenirico jaint assambly for eccantric jaint compi, pour excentrique

45 31 1035-0-00 2| giunto joint joint

A6 301675-0-10 2| gabbiaa rullini rollar cage cage 3 aiguilles

47 201143010 4| anelle di tenuta retainer ring bague d'étanchéitd

48 3110&7-2-00 1 braceaio arm bras

48 727215.0-00) 3| wite SOF W vis

B0 JOAST]-3-00 1 tendifilo a camma con viti carn thread takg-up with screws tendeur da fil & came avac vis

&1 T04218-2-00 1 rondslla wiasher rondalle

52 S00377-0-10 1 wite SCTEW H

53 T30033-2-00 1| wite B0 Fen wis

54 %11386-2-00 1 anelle di registro con viti adjustment ring with scréws bague de réglage avec vis

55 T 04829-0-00 1 rondella wisher rundelle

56 311385-2-00 1 anello di registre con vitl adjustmant rirg with screvs bague di riglage avec vis

&7 308967-2-00 1 anelio limitatore limiter ring bague







Rumoldi TAV.5
! Part, H. e
;E,’__,. 'r:, E_"“-"“” N. E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
ipca M. 4':-]'
Pilaza M,
* 20201.2-4-00 1| bussols destra complata right bush assombly bague droita compléte
L #113534-10 1 gruppoe albero inf, compl, lowwer shaft azsarmbly groupe arbee inférieur
& 211015-4-01 1 accentrico ragalabile trasporto SLCentric X CENE rigua
u 208178-4-00 1 gruppo biella completa main con-rod assembly groupe bielle principale
i 311021000 20 wite per bieila sorew for con-rod wis pour bielie
2 311030-310 1| biella completa con viti can-rod assembly with screws bielle compl. avec vis
3 FARE2T-2-00 4 wite SCTEW Wig
4 311014000 1| manicota coupling manchon
5 A0a802.0-00 2| vitz per biella serew for con-rod vis pour bielle
3] S110H8-2-10 1 semialbaro inf. sinistro left lowear half-shaft sermi-arbre inférieur gauche
7 T45811.2.00 1] wvite BEF W wis
3 311020-0-00 1 biella comando trasporta transport control con-rod bieile commande crochet
9 F11187-0-00 1 gabkbia a rullimi needles cage cage a aiguilles
10 311022-0-00 1| eccentrico spostamento gocantric ERCOATriguUE
11 20247 3-0-1 2 wita S EA vis
12 202472.0-10 2| wite E vis
13 20687 2-0-00 1 micilla SOing rEsSart
14 FOO207-0-00 1 anello elastico spring ring anneau ressort
15 TO1004-0-00 1] anella ring arneau
16 704314-2-00 1 rondel la washar rondel e
17 A11069-0-00 1 malla spring FESSONT
18 J11068-0-00 1 pulsante push-buttan Poussoir
19 08038-0-00 1| wite e Wi
20 S08174-3-00 1| biglla principsle completa main con-rod assemibily bielle principale compléte
21 F29051-2-00 1| wite per fermo T ViG
22 206E03-0-10 1| fermo per eccentrico BCCEN NS FEtaimer pigce pour excentrigue
23 F4108E6-0-00 2| wite SOraw vis
24 S02272-0-10) 1| settore SR sECieur
25 J11182-3-01 1 samialbara inf, destra right iower halft-shafi semi-arbre inférewr droite
L] TOAEE3-0-00 1 rondella washer randealle
27 T29024-2.00 41 wite TR wig
2 T2a012-2-00 1| wite per pulsante screw far push-Suttan Vis pOUr pOuUssoir
24 TA6A05-2-00 1| dado riut ECrow
2 TE5013.0-00 1 rondella washer rondella
3 T45812.2.00 2 wite SCIEVY vis
a2 30815920 1! manovella crank manivelle
33 30B166-0-00 1| perno pin plvat
a4 308161-0-00 2 wite BCrEw U H
a5 I08149-0-01 21 rondella weasher raondelle
36 Z08162-0-00 2| dado nut BCrou
a S0 27000 i guarnizione gask et garGiture
38 308012.2.00 1| bussola bush bague
30 T3N054-2-00 1 vite per wslanting BOrE Wi
il TANG9E-0-00 1 anailo di tenuta retainer rimg bague «'&anchibité
41 TA2232.2.00 3| wvite TR vig
q2 311108-0-00 1| wolantino @ 85 handwheel @ 85 volant 385
43 T29044-2.00 1| wite SEFivY vis
f4 TA4108E8-2-00 2| wite SCTEW 1ig
45 304445-0-1 1| contrappeso countenviight contrapoicdsa




Rimolds TAV.6




Rimoldr TAV.6
Fig. M. E::.:;;:II ﬁ' E E
Abb. N. ik '_..& DESCRIZIONE DESCHIPTION DESCRIPTION BEMENNUMNG DLSCRIPCION
Pieza N. |©
* SOH267-4-00 1 gruppe porta crochet looper holdar assemibly groupe porte-crochet
& 311236-4-00 1| contralbero crochet inf, compl. lower looper countershaft asembly  axe crochet inf, compl.
1 S08142-0-00 1 spingi asala front needle suard pare-boucle
2 741 724-0-00 1 vite BT EW wig
3 208060-2-0:0 1| porta spingl asola con viti needle guard support with screws parie pare-boucle avec vis
4 TE1485-2-00 1 vite SCrew Wig
& TA4221 4200 1| wite S P vis
6 F05734-0-00 1 guarnizione gasket garniture
7 31 1085-G-01 1 FPEFAG PEE SUpparrto pin far sunpor pivot pour Support
g 7042 46-0-0 2| rondalia weasher randelle
9 J0E287-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bague d'étanchiéité
i0 T30033-2-00 1 vite SLEW wig
11 JOE27 1 -0-060 1 parna Bin DHwat
i2 20247 4-0-10 1| dada nut Acrou
13 14022 5-0-00 1 wite per supporto screwe for suppart Wis pour suppart
14 F04226-2-060 1 rondella wiather rondelle
15 J0ET 40-0-00 1 supporto dal porta crochat support for laoper holder support du parte crochet
iG J03638-0-00 2 reggispinta thrust bearing burée
17 302276010 40 | rullino ol ler roleau
18 78827 -0 2 stopping wick mische
19 F0381 0-0-00 1 distanziale spacer entretoisa
20 I02052-2-21 1 ghiara con viti ring wikth scraws collier avec vis
21 303538-G-00 i cappellotio di protezions protection cap capouchon de protection
22 F0240.3-0-0 1 malla atazza cup spring ressort a tasse
23 742423000 1| wite SCREW wis
2 F004a69-2-11 1 fascetta con wvite clamp with screwss bride avec wis
25 200482010 1] wvite SEPEW i
26 14581 5-2-010 3 wite SCrew wis
27 30B266-2-00 1| partz crochet inf. lower iooper halder porte crochet inférieur
] F03503-0-10 1 wite fissa crochet looper fixing screw vis hlocage crochet
29 308272000 1| piastrina plaie plaque
30 30827 3-0-00 1 Fivetio rivet rivit







Saumuoto

TAV. Y

Fig, B w3 : :
Alb. M. Bostell N & DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENMNUNG DESCRIPCION
Pisza N, g
& 3112090400 1 gruppo comando crochet inf. lawerr |laoper contral assembly groupe com, crochet infériaur
1 728013-2-00 2| vie BETEW wis
2 319051200 1 anello ragistro adjustment ring bague de réglage
3 704876-0-00 1 randella wiashar rondelle
i 302289-0-70 1| molla spring rassort
B 308325-3-00 1 testa oi biella con witi can-rad big end with scrows iéie de bielle avec wis
G TA4030-2.00 q | wvite BCTEW Wis
F) A08326-2-01 2 fascatta per bialla con vite clamp with screw brice avec wis
a8 305124-0-00 2| wite SCTEW wis
2 31 1056-0-00 1 parng oscillanue pin Do
10 A11169-0-00 1 anallo di tenute retainer ring bague d'étanchiitd
11 722453-2-00 1| wite per perno ascillants Py wis
12 31 1101-0-00 i tiramta par bialla tig-rod tirant paur bielle
1 311082-3-00 1 testa i biella con witi con-rod big end with screws téie de bielle avac vis
14 T05834-0.00 1| rondella in fibra washar randelle
15 722421200 1] wite SOTENW Wis
16 T44234.2-00 1] wile ST wis
17 3110850200 1 supporto oscillante oscillating suppor suppart coulissant







Rumolds TAV.8
Fig. N. E‘:hu ﬁ ]
Abb, N, Ph;“ M. ;.E DESCRIZIONE DESCRIFTICN DESCRIPTION BENEMNMUMNG DESCRIPCION
Piaza M. o
L 3083006-4-00 1 gruppo manow, giunto barra ago crank and ioint assembly groupe maniv joint barre-aiguilla
A A08300-4-00 1 | morsetto porta aghi completo needle clamp assembly porte-aiguilles compiet
L 308238-4.00 1| braccio con stoppini anm with wicks bras avec méche
" 308244-4-00 1 gruppo sattare tenditors articolato ssetor assambly groupe sactaur
1 308355-0-00 1| perno awvite threaded pin pivot & vis
2 T45408-2-00 1 dada nut e o
3 F0501 3-0-00 1 rondeila washer rondzlle
4 A0B036-2-00 1 ranavella completa crank assambly groups bras manivelle
5 J08037-0-00 2 | perno supgriars UpREr pin pivot supdrieur
G FOA2 0= 00 2| rondella weasher roncelle
7 A08038-0-01 3| wite ECTEW vis
8 08041 -0-00 2 | bussala infariore loweer Bush hague inférieure
o AGR03R-0-10 1 giunto barra a0 reedle bar joint joinat barre-aiguille
02338010 1 dada nut Borou
703005-0-00 I | randellia washen randalle
308220-0-00 1 barra ago needle bar barre aiguille
A0B139-2.01 1 | tendifilo superiore upper thread take-up tendeur supdrieur
742311-200 1| wvite SCrEw Vi
AINR042-0-00 1 perno per barra ago pin for needls bar pvat pour barre-aiguille
A08851-2-00 i alberg superiore upper shaft arbre supdrieur
A0E005-0-00 1| targhetta plate plaguea
308237-0-00 1 | tendifile inferiora lower thread guide tendeur du fil inférieur
J08235-0-00 1 PErT pin pivat
704828-0-00 1| rondella WashEr rondelle
FIB203-0-00 4 | stapping wick mibcha
206583-0-00 1 biellino con-rod petite bielle
T05208-0-00 Z2 | rmondella wiasher rondalle
7 7E544-0-00 1 SLOpEING wiick meche
308233000 1 braccic arm hras
309751 -2-00 1 morsitto porta aghi neadlas clamp porte-aguilles
745810-2.00 3| vite SCTEW wis
JEGOD0-E-90 3 | ago sist. Rim 63 fin, 90 neadle syst, Rim 63 size 90 aiguille syst, Rim 63 jauga 90
745812-2.00 2] vite e wis
203899010 1 anello ring anneau
F22422-2-00 1 vite SCTEW vis
308E234-2.00 1 settore con Wita saCtor with scresw SECLEUF avec vis
201128-0-10 1 vite SR wis
S08236-2-00 1 braccio von vite arm with screw bras avec vis
FAGDNE-0-00 1 dada nut acrouy
202032011 1 Bz ling bush baguea
745001000 1 vite 5GP wig
3025091-0-10 1 fascetta per barra ago clamp for needla har Lride pour barre-aiguilis
202352-0-10 1 wite ST Wi
3022920410 1 Spinetla pin gaupille
741611-2-90 1 vite GEVEW wvig
097 T0-0-00 1 passafilo thread quide passe-fil
302590-4-10 1 fascetta complata clamp assambly bride compléte
TIONI3-2-00 1 wite SCFEW wis
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Rimold:

TAV.1

i Part. M. —
Abe. N, Rerrall b, _;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fiora hl: =

W 111733410 1 base e braccio con bussole base and arm with bushes base et bras avec bagues
1 T0G454-0-00 2| sping i goupille
2 2085859-2.00 1 | supporto con bussola fig. 8 support with bush fig, 8 support avec bague fig, 8
3 121485-2-00 4 vite SoTee wis
4 T21444.2.00 1 vite SOrEW Wis
b 304138-0-02 1 carter paraclio oil retainer cover carter protection huile
G J08032-0-00 1 Bzt la bush bague
7 0821 5-0-00 1 protezicne olio ail protection protaction huile
3 J0E858-0-00 1| bussola bush bagusa
9 S08084-0-00 1 tappo fora busssla fprlug bowchon

10 208EA06-0-00 1 bussola bush bague

11 S08218-0-00 1 seodelling inferiore lowear cup cuvetta inférisurae

12 31 1007-0-00 1| bussola bush bague

13 S11180-0-00 1 bissala sk hague

14 311 168-0-00 1| bussola bush bague

15 311003-0-00 1 busssola bush bagiie

16 S11008-G-00 1 bBussols bBaush bague

17 705926000 1 rondealla washer randzlle

18 202480-0-10 1| tappo avite plug bouchon

19 JOE031 -0-00 1| bussola baush bague

20 724042.7.00 G| wite SorEw wis

21 H11070-0-00 2| tappo plug bouchon

22 11071 -0-00 2| guarriziore gask et garniture

23 03501010 1 tappo foro bussola plug bouchon

24 S08E52-0.00 1| bussola bush bagua

25 S08232-0-00 1 bussala bush baguea

26 T29032-2-00 1| wite SCrEn Wis

27 S08086-0-00 1| bussola bish brague

28 31 1009-0-00 1 bigsola bush bague

29 311004-0-10 1 busscla bush bisgue

a0 3082958-0-00 1 bussola bush bague

a1 311006-0-00 1 beassola bush bague

3 311067 -0 i tappa plug houchon

a3 302356-0-10 1 tappo plug bouchomn

34 J0HB5:3-0-00 2| bussola buszh Dague




Rumnolde

adjustmnant ring with soreess

bague de riglage aeac vis

TAV.S
B M Part. M. —
P ke L ‘_-E DESCRIZICNE DESCRIPTION DESCRIPTION RENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M. J

45 J09831-2-00 i anello di regisiro con viti sdjustment ring with scraws bague de riglage avec vis

46 J0AB68-0-00 2 randella vwashar randella

47 72901 3-2-00 3| wite BCREW vis

48 309830-2-00 1| anello di registro con viti
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Rumoide TAV.9
I_ Fart. M, ik
Fig. M. Fieca N. 3 ik - L = k : ]
Akl M. Becrall M. - 3] DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Fiazs M. o d

F S0B06G0-3-00 1 Qruppd manoy. tirante préamistoita presser crank assembly Qroupd maniy. tirant presssar

1 140632-2.00 1 wite SCEw vig

2 308059000 1 manavella crank manivelle

3 T27494-2-00 2 vita fissa piastra plate soraw vis blocage plague

4 3028056-0-00 1 masira guida barra mlate plague

5 S08058- 000 1 spina [air goupille

i 3020537-0-00 1 tirante per alza pedino presserfoot tiz-rod tirant souldvement pied de biche

7 Fa044:3- 200 1 wite fissa slitta SCRERN vig blocage glissiéra

] 302060-0-11 1 pomale di rago lazions adjustment knab pormmesu g réglage

0 302344-0-10 i rardella : weagher rondalle

100 FOO205- 000 1 anello alastico Spring ring ANNEAW ress0re

11 208007 000 1 peer o filetoato threaded pin pivot filetd

12 302234-0-10 1 albero shaft arore

13 302089010 1 malla premi pieding spring ressort pied de biche

14 308055-2-00 1 guida a forcella forket guide guide & fourchetie

15 a08061-0-01 1 barra porta preding presserfoot bar barre porte-pied de biche

16 308148-00 1 mealla SPFIn FESS0FT

17 F038°0-0-00 1 randaila wiasher rondelle

18 A08054-0-00 1 paraclio ail retaings pares huile

149 202487010 1 Wil SCFE Vis

20 308412- 200 1 fasceita di fermo con wvite clamp with screw bride de ficat:on aves vis

21 T45327-2-00 2 vite SCFE Wi

22 A04767-210 1 anallo per maolla tension rimg for tension spring bague pour ressort tenssen

23 S08098-0-00 1 malla di tarsione S[AFIng ressort oe tarsion







Rumolds

TAV.10

_

; Part., M. —
;E&h ﬁ'_ Eﬁ:::“ o ;ﬁ DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fieza M. g
+* Z07597-4-00 1 gruppo suppartd rulio sup, upper rallar support assambly groupe suppart rouleaug sup.
1 307615.-2.00 1| maniglia alza rullo roiler caniral laver levier souldvement rouleal
2 72904 2-2-00 2| wite SCrEw wis
3 07701 -0-00 1 miclla Spring rEssort
4 A07656-0-11 1| perno eccentrico BCCENTIC pin pivot excentrique
5] 311370-3-00 1 supporto rullo roller support support rouleau
5 JET615-0-10 1 piastring plata plagque
7 700206-0-00 2| amallo ring anneau
g 723432-2-00 1| wite per braccio screw for arm wis pour bras
4| A07T612-210 1 braccio premi rulla arm bras
10 307762-0-00 1| perna superiore upper pin pivot supérieur
11 311376-0-00 1 gJuaaing sheath gaine
12 311377000 1 fune con terminale cable with terminal cable avec borne
13 S07T05-0-00 | pomolo knob POMIMeaLn
14 T22443-200 3| wite BEPEW Wis
15 729011-2-00 1| wvite 3CrEwW vis
i TO4814-0-00 1 rondella wishor rondella
17 3071510010 1 rrvcel 1 Spring ressort
iR 311375-0-00 1 piastrina fure plate far cable plagues pour céble
19 7417 24-0-00 21 wite per piastrinag plata screw wiS pour plague
20 3076817010 1 gpina [2ir gougpille
el 311374-0-00 1 forcella fork fourche
22 F0Te05-0-00 1 anello Fing annaau
23 T21412.2.00 2| wvite SCFewy vis
24 307640-0-00 1 coperchio CONET couvercle
] 311381-0-00 1 EIELE T pin pivat
26 728022-2-00 1 vite soraw vis
27 311380000 1 leva alza rullo raller control lewer levier soulévernent rouleau
28 T4 675-2-00 30 wvite SCrann wis
29 3113F78-0-00 1 parng pin pivot
a0 745408-2-00 11 dado nut IO
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Rumoide TAVA!
) Fart. RN, —
i'l_?' T, E':Fﬁen“ m #.ff DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIFTION BEEMENMUNG DESCRIFCION
Pieza M. d &
— 310511 -4-00 1 gruppa rulla motore sup, uppar mator rollar assambly groups roulean rmateur sup.
(con - 1+6-10-18-31-32-33. Dl *. 146 -10G-18-21-32-33 iavac W- 146 -10-18-21-32-33-
35-36-37) 35-36-37) 35-36-27)
* 307715400 1| gruppo frizione superiore upper clutch assambly groupes friction supérizure
& 307806-4-00 1| gruppo biella con-rod assembly groupe bielle
1 T224.32-2:.00 3 | wvite SCTE Wiz
2 3076EH-310 1 Qiunte Sinistoo con spina laft joint with pin jaint gaucha avas goupille
3 TO5027.0-00 2 | rondella woashiEr rondelle
4 F00010-0-00 1| anello elastico saring ring ANNBEU rassort
5 TO6434-0-00 1 spina per qiunto sinistro pin for left jaint goupille joint gauche
G F244 731 000 g vite SCrEW WIS
7 201831-0-10 12 mella P ING ressort
g J01530-2-10 6 | piastrina plate piggque
9 301827010 G| rullino rodler rou leaw
10 311310-0-00 1 rullo supariore uppar raller rouleau supdrieur
11 301523:0-10 2| settors seetar sEcteur
12 FA003E-2-00 1 vita BOFaw Wi
13 S07FE27-0-00 1 MOZED ik moyed
14 307628-0-00 1 disco fisso disc disque
15 F04314-0-00 2 rondalla wiasher randealle
16 T45203-4-00 c2 | dada it dorau
17 A07633-0-00 1 braccio manovella crank arm bras a manmelle
18 S076E31-0-00 1 corana freno Srowin couronne
19 S06246-0-00 1 rondalla feltro falt wasner ranaelle feutra
20 307634-0-00 1 perno pin pivet
21 J07a68-3-10 1 glunto destro rignt joint jaint aroit
22 T21424:2-00 2| wvita BEF R Wig
23 207899-0-10 1 Cartarng covar cartar
24 B0TE60-4-00 1 bialla completa con-rad assembly biglle compléta
25 704812-0-00 1| rondella wiasher rondelie
26 3075 35-0-00 1 piade biellino con-rod small ancl pied de bielle
27 205194-0-00 1| wvite per fascetta sorew for clamp vis pour bride
28 308326-2-01 1 fascetta con vite clamp with screw bride avec vis
28 S07555-3-00 1 testa di biella con-rod big and téte da bielle
al Fa4040-2-00 2| wita SCFELA Wis
31 307635-0-00 1 PEFFG @ v te threaded pin pivot 4 vis
az 307624-0-00 1 bBusssla bush bague
33 307632-0-00 1| molla astella SpFing ressort
34 07637210 1 braccio sinistrs lefe armn bras gauche
35 F42458-0-00 1 witn BLFEW wri
36 J07630-0-00 1 rondella di trascinamento washer randella
a7 JUTE25-0-00 1| albero shaft arbirg







Ruimoilde TAV.12
vl B | g
PG R e ;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION SENENNUNG DESCRIPCION
Ploza M. g
* 307698.4.00 1| carter supporio destro compl Frghi fupport cover assembly carter support droite compl.
i 3076ET-3-00 1 supporta destro con cuscinatto right support with bearirg support droite avec couwssinet
2 TARRITF.2.00 2 vite SCEEW wis
3 100215200 i | armallo di registro adjustment ring bague de riglage
4 J07633-0-00 1 albera shatt arbre
5 2077 35-0-00 1| anelle elastico goring ring ANNEAU FE50rT
2] 201357010 1 gabbia a rulli needles cage cage b aiguilles
7 S04086-0-10 1| perna filettato threaded pin pivot filets
B 207641-2-060 1 braccio destro con vite right arm with screw bras droite aves vis
9 T04216-2-00 2 rondalla wigsher randells
10 304436-0-10 1 anello ring anneay
11 F22432-2-00 1 wite SR vis
17 T2443- 200 2] wite SCTEN vis
13 704226-2-00 2| rondella Washer randzlle
14 S307653-3-00 1 bialla completa con-rod assembly biglle compldte
15 202384-0-10 1| gabbiaarulli N 165 cage cage & aiguilles
16 730023200 1] wite BTN vig
17 729013-2-.00 1| wvite SO wis
18 ADTE44-2.00 1 eccantrics per bizlle accentric for con-rod excantrique pour bielia
18 SOTEEE-0-00 2| wite forata FOOEW vis
20 TA2068-2-00 £ wite BCTEW vig
| TA8021-2.00 1 dado st acrau
22 QI0DT1-0-10 1 mclla spring reEsart
23 FO0205-0-00 1| anelle elastice ring ring BNNEau ressort
24 990311-0-10 1 pEFNG pin pivot
25 J07648-0-00 1| coperchio COVET couvercle
26 722431-2-00 3| wvite BSOS vis
27 A07535-2.00 1 carter destro right cover carter droite
28 T22431-2-00) 2 wvite SR vis




Rumoid: TAVI3







Rumotlds

TAV.13
Elg. .| SR & e
Abb. M. Piece N: +:& DESCRIZIONE CESCRIFTIOMN DESCRIPTION BEMEMNMUNG DESCRIFCION
Piaza M, d
* J08526-4-00 1 aruppo tensione tension assambly groupe iensions
& S0E320-4-00 i tirante can leva tie-rod with lever tirant aves levier
1 TA4EF04-0-00 1 dada L ACrau
2 T2REE4-2-00 1 wile SCraw wis
3 T25034-2.00 2| wite perleva screw for lever vis pour levier
4 F11375-2-00 1 leva comando alra pieding pressrfoot control lever levier soulév. pied de biche
5 042402000 2 rondella weashar rondalle
G JEAT6E3-0-10 2| anelle di tenuts retainer ring bague d'étanchéité
7 J0E096-0.01 1 albero comando alza piading shaft arbirg souliy, pied de biche
8 T40632-2-00 1 wite SCTaEvy vis
o JOZ232.0:100 1 Iva superiaore Uoper lewer levier suprieur
10 308485-2-00 1| leva sblocca tensione levar levier déblocage tension
i1 TO7 247000 ? | =pina elasiica split @in goupilie
12 08321 -0-0 i tiranto tig-rodl tirant
13 740636-2-00 1| wite per lava SCrEw wis pour levier
14 02238010 1 lenva per tirante theero lewer lesvigr pour tirant
15 F45126-2-00 1 wiie SCrEW vis
iG T27854-2.00 1 vite SCIEW vig
17 208512-0-00 2| distanziale SRacar antretoisa
LE3] 308502-0-00 ] slitta per tensione shide Tor tansion glissitre tensian
19 F01007-0-00 21 anello ring anneau
20 S08506-0-00 4| pernatta in pivot
21 S08501-0-10 d pazsafila thread guide pEsse-Til
22 208603001 4 puicafilo thresd guids e il -fil
23 T44676-2-00 2 wite SCrEWw wis
24 308504-0-00 1| supporto SUppOrt SUPPOrT
25 A08505-0-00 4 | perno 2 vite threaded pin pivat i vis
b 300218-0-10 2 disco tensiong tension disc disque tension
27 JOEL0T-0-00 4 | rondella wiasher rondelle
i 202556-0-00 4 | scodelling CLIE CUNETTE
28 200710-0-10 31 molla spring Fassort
A0 202229010 4 bussola superiore upper bush bBague supdrigura
a 202558.2.00 4 | pomolo knabh pOmimeau
32 200714.0-10 1 malla spring FESS0OT
33 J08518-4-00 3| tensione sup. con malla fig. 29 upper tension with spring fig. 29 tension sup. avec ressort fig. 29
34 | SOESH21 400 1| tensione inf. con maolla fig, 32 lower tension with spring fig. 32 teasicn inf, avec ressart fig, 32







Rumolds

TAV.14
Fig. N[ et 5
Abb. N.|  Proce N. ik DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCHIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza . d
L 311087-4-00 1| tacinellaolie completa oil sump assembly resarvair huile complet
1 A0E231-2-M 1 astina livaello alio stice jaugu niveal huile
2 3082 26-0-01 1| guida astina guide for stich ouide barre
3 S08228-2-00 1] galleggiante float flotteur
4 70597 7-0-00 1 rondella washer rondel e
5 2065564-0-00 1| tappo plug bouchon
G T22453.2.00 G | wite per fissaggio bacinella sump fixing screw vis blocage resarvoir
7 206560-0-10 i coperchio COVEr couwercle
] T214654-2-00 2 wite SCTEW vig
9 703005-0-00 1| rondella elastica spring washer rondelle élastique
10 7414854.2.00 1 vile SCTEW Wis
11 20417 1.3-0-00 1 anello ring anneau
12 Z08126-0-00 1 guarnizions gasket arniture
13 S3110B6-2-C0 1 bacinalla ol sump rEServoir
14 FO1051-0-00 1| aquarnizisne Gasket garciture
15 206545-0-00 1 mialla & spirale garing ressort
16 206558-0-00 1 filtro @lio ail filter filtre huile







Rumoids

TAV.15
Part. M. i
Fig. M. Fiece B, o] T
Ak, M. Sasuell M. l;é DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTICN BEEMNENMUMNEG DESCRIPCION
Piezag M. b
E 310502-4-00 1 raccordo mandata olio compl, pipe union assambly raccord complet
* A0 T08-400 1 pompa olio completa ail pump assembly purmpe & huile comaléte
1 30812 3-0-00 1 raccordo superiors LEEer pipe union raccord supérieur
2 200853010 1 | striscia feltro felt feutre
3 J11196-2-00 1 tubetio plipe tube
q 31 1164-0-00 1 feltring base falt fautre
5 300420-0-10 1 randalla washar rondal|a
G FA5800-2.00 1| vite BEFEN Vis
7 A311052-0-01 i racenido pipe unian roceard
8 308040-2-00 1 tubeito pipe tubea
g 3082 14-0-00 1 raccorda mandata olio PIEE unian raccordd
10 721424-.2.00 1| wite ECTEWY vig
1 208184-0-00 1 | fascetia clamp bride
12 7903:42-0-00 1 tubatto pipe tubea
13 790242000 1 tubaito pipea tube
14 3I08211-0-00 1 clhp clip clip
15 721434-2-00 1 vite ST yis
16 308104-000 | 1| piastrina plate piaque
17 30804 .3-G-00 1 fascatta clamp bride
18 7031 5-0-00 1 tubetta pipe ke
19 9z 3020-0-10 1 distanziala spacer antretoise
20 920258-0-10 1| cinturino fissa tubstio strap bride
Z1 302221.0-10 1 tubetto pips tuba
a2 S0E18S-0.00 i raccordo inferiore [owwer pipe unian raccord infarieur
23 701004-0-00 1| anelio ditenuta retainer Fing bague d'atanchéits
24 T41082-200 21 vite ECrEvy Wis
| 25 F3AEDT-0-00 1 dado nut Eorou
26 206555000 1 ingranaggio gear ErGrEnage
27 T04813-0-00 1 randella wiasher rondalla
28 FOGE52-2-00 1 albere comgplen shaft assermibly arbre complét
29 206557 -0-00 1 chiavatta Ky clé
a0 2085517-0-00 1 COrPS Pomips pump Lody COrps pomps
b1 | A08110-3-00 1 COFPD pompa aspirante suction purmp body corps pompe admission
32 A08111-0-00 1 coperchio pampa LI COvEer couvarcle pompsa
33 FA1082-2:00 2| wvite fissagoio pompa pump fixing screw vis fixation pompe
34 A08180-2-00 1 raccordo mendata alio pipe union racoord
| 35 FO1032-0-00 1 anello d tenuta retainer ring bague d'étanchiité
| 36 20B66E3-2-01 1 indicatore livalla alia il levei gaune indicateur nivaau huile







Rimotds TAV.16
Flg. M. g:.r:'mi ::1 E ; ESCRI
Abb. M. Piece N, £ g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENEMNMNUNG DESCRIPCION

Pieza M. d
* 2052 04-3-02 1 piedino completo presserfoot assam bly piad-presseur complat
& 31 1496-4-00 2 | rullo felle inf, campl. loweer roller assembly rouleau inférieur caompl.
L A1 1450-4-00 1 gruppa rullo tensionatora tensioning rolier assambly groupe rouleau tendaur
-] 211482-4-00 1 guida striscia compl, band guida azsembly quide ruban carnpl,
1 741414-2.00 1| wite sorEw vis
2 300117011 1 cnoda knuckle aMe
3 S02036-0-10 1 spina pin goupille
£ 741781-2-00 1 | wite SCTEW is
5 721411-2-00 1 Wit B PEW wis
L5 J30119-0-11 1 malla sRrineg FERSOrT
7 J03052.0-00 1 micalla Epring rassort
8 T33604-2-00 2 dada nut Borou
ke ] GOOE0Ea00 1 salvedita protecinn protection
10 300120-0-10 1 | spina oin goupille
1 305201-0-00 1 | placca ago needle plate plague & aiguille
12 311262-0-00 1 griffa principale main Tasd dog griffa principale
13 20056440-11 | grifta differenziale differential feed dog griffe différentieile
14 S11442-2-00 1 ganascia destra right jesy midchaire droite
|5 741936-2-00 4 | wite SCFEW Wis
|G 311455-3-00 1 ganascia sinisira laft jaw méchaire gaucha
17 F27002-0-00 1| wite B FEWA -
18 311481-0-00 1 | regolatore ragulator régulateuar
19 3114971-0-00 1 rullo roller rouleau
20 311452-0-00 1 anello elastico EPFing ring anneau Fessort
21 21149340-00 1 analla ring anneau
22 A004906-0-10 1 vite [ g el wis
23 830516-0-00 1 | manopcla knob poignée
24 a1 14594-0-00 1 supparta rullo mller support suppart roulaau
25 930607-0-00 1 PErng pin pivat
26 FE147R-2-00 & witi S A vis
27 31 1497-0-00 2 | supporto SR SUppOrt
28 83063 0-0-00 2| rulio roilllar rouleau
28 230611-0-00 4 | rondella washer roncelle
40 201141-0-10 q PEIND 8 vite threaded pin pivot & vis
a1 S02057-0-11 1 crochet inferiore lower loopar crochet infériaur
a2 FRAD00-0-20 1 targhetta classe tasta hesd class plate plague classe 1ée
SOLO A RICHIESTA OMLY OM REQLUEST SEULEMEMNT SUR DEMAMDE
= 311483-4-00 1 guidd striscia completa band guide assembly g ide ruban campl,
1 311368-0-00 1 placea ago needle plate plate & aiguille
12 311264-0-00 1 | griffa principale main feed dog griffe principale
13 3001 28-0-10 I griffa differanziale differertial teed dog griffe différantielle
14 311443-2-00 | 1 | ganascia destra right jaw mdchoire draite
16 311456-3-00 1 ganascia sinistra left jaw méichoire droite




Rimoildi TAV.17




Ruimoldr TAV.17
L P ;E:!;'ﬂ“ E T BEMEMNMUMNG DESCRIPCIOM
Abb. M. Pl M Eg DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION -

Pieza M.
* 31 1495-4-00 1 disp. comgl. com. anertura guida control guidse devica assambly dispositif complet comm. guide
1 311437-4-00 i gruppo salettore selector assembly groupe sélecteur
2 311440-0-00 1 vite di fermo SCFEWY Wils
3 TA4IRE3-2-00 1| wita SErEWw Wis
& 311441-0-00 1| molla spring ressort
5 311435-0-00 1 selettora selector sélacteur
G 311438-0-00 1 SUPRGTTD suppont suppart
7 311419-2.00 1 supparto ganascia v Support suppart machoire
8 211426-0.00 2 | perno Sup. ganascia Lpper pimn pivot supériaur
£ 311422-2-00 1 | supporto ganascia jaw Support support mchaire
10 704813-0-00 2 rondalla washer rondelie
11 T40030-2-00 2| wite N vis
12 311418000 1 | attacco piastra plate attachmeant racoord plague
13 311415-2-G0 1 piasire complata plate assembily plagque compléte
14 121 464-2.00 10 | wite SOTEW wis
15 31 1489-0-00 1 cartaring destra right covar carter drivite
16 F2T0GE--00 1 Wite SErdw wis
17 211428-2-00 i blocchetio coan spina bock with pin bloc avec goupille
18 290311-0-10 1 pérno pin pivot
19 31 1430-0-00 1 spina min goupille
20 TO0205-0-00 4 | anello elastico Spring ring anneau rassort
21 311426-0-00 1| perno pin pivot
22 F0007 3-0-00 1 anellc alastico spring ring anneau rassort
23 704240.2.00 1 rendella wiasher randella
24 F21421-2-00 5 wite SCTEW wis
25 311427000 i QiR CoIm, Qanascia joing jainmt
26 TO24020-00 2| molla atazza CUP SEring ressort @ tasse
27 a1 1488-0-00 1| ecariering guida guide cowvear carter guide
28 T04306-2-00 2 | rondella washar rancella
25 B20208-0-00 1| perne i pivot
a0 a1 1435-0-00 1 rvclla sEFing FESSOFT
3 727014-2-00 2] vite SCrEW vis
e Pl 3114332-0-00 1| mola spring FESSOFT
a3 - 311431-0-00 1 asting roecd tige
34 S11436-2-00 1 anelle di registro adjustmeant ring bague de réglage
15 3114 34-0-00 1 | perno scorrevole sliding cover pivot coulssant
J& SZ0106-0-10 1 disco disc disqua
37 220113-0-10 1] cuscinetio baaring COWSSI net
34 3114899-2-00 1| attacco asta rod atfachment tige raccard
35 311432-0-00 1| puniale i pivot
40 T289024-2-00 3 E wite SOFEN Wig
41 9202156-0-00 1} arresto stopping butée
42 S11498-0-00 1 vite di fermo sCraw wis de blocage
43 TOEEZE2K) 1 SN pin goupille
44 F40035-0-00 1 vite SCF W Wig
45 991 276-0-01 1 asta rivid tige

—







Rimolds

TAV. 2
Fart, M, I
Fig. M. Piaca M, &
Abb. N.[  Bestall N, h'g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTICN BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M, d
e 311096-4.00 1 gruppo tensione crochet inf. tension assembly for lower looper groups tansion crochet inférieur
1 308556-0-00 1| astina rod tige
2 T05201-0-00 i romdeila washar roacel e
3 TAQZ20-2-00 1 wite SOFOW Wik
4 741413-2.00 2| wvite SCFEW vis
B 302172010 1 passafilo thread guide passe-fil
6 T41612-0-00 i wite SCrEw Vi
7 S0BS53-0-00 1 traversing tie-ron 0P o S
B 3049054010 1 passafilo thread guide passa-fil
g 202204010 1 pomolo knob POMmMEan
10 J0310-0-10 1 rralla spring FEgso
i T0AZ218:2-00 1 randella washar randealla
12 200324-0-10 2 1 disco tensions tension disc disque tension
13 300381-0-10 1 perna a vile threaded pin pivot 8 vis
14 741642.2.00 1| vite serew vis
15 J02168-2-10 1 SLPPE IO support support
16 J0B553-2.00 1| piastra plate plague
17 T21444-2-00 2 wite sCrew wvis
18 311188.0-00 1| sguadretta brack ot Bouerre
19 704302-4-00 2| rondella washer ronda|lz
a0 T40210-2-00 b vita ST Wis
2 302136-0-10 1| passafilo thread guide passe-fil
22 729011-2-00 1| vite SCraw vis
23 308137000 1 cavallatta coupling cavaller
24 B08207-0-01 1| passafilo thread guide passa-fil
25 724420-2-00 11 vite SErEw wis
26 311311-0-00 1| passafilo thread guide pazse-fil
27 F0A4210-4-00 2 rondells washer rondalla
28 300483-0-10 2| wite SCrEW wig
29 303045-0-10 21 vite SREFEW vis
30 208203001 2| guidafilo thread guide ouide-fil
31 311098-5-00 1| passafile thread guide passe- il




Ruimoids TAV.18
: Fart. M. L8
:',f:'.,_ r:.f, Ei:::f;_“ m: F.E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BEMEMMNUMNG DESCRIFCION
Fiaza M, o<
o 481 408-4-00 1 busta accessori completa accassories envalopa assembly envelope socessoires compléte
1 G01415-0-00 1 biusia accessari accessories envalope envelops accesssires
7 OO01 7E-0-110 1 aliatore ailar Ora | Ssaur
A S804 74-0-10 1 chiave esagonale da 1.5 rmm 1.5 mm hexagonal Ky cld hexagonala da 1% mm
q 220181-0-10 1 cacciavite medio scravi-driver TOUFNBEVIS MoYyen
5 990188-0-10 1| infila sghi neadle thresding enfiles aiguilles
2] 8907 93-0-00 1 chiavae da 57 mm £-7 mm key clé de 5-7 mim
7 200182010 1 cacciavite piccolo screw driver PRI tourmeyis
] BO0587-0-10 1 chiava a tubo da B mm g mm key clé a tube de 9 mm
0 Sac Y4-1-11 1 lattina alio kg, 1 iper ltalial oil conteiner {31 kgl bidan kuile de 1 kg
SO0075-1-14 il lattira olio kg, 1 [pér Estera) ail conteingr {1 lugl bidaon huile de 1 kg
10 Qa1 76-0-10 i pinza per Infilatura thraading tweezers pince paur infilaga
11 SE0578-0-12 i cuffia proter. macchina rnachinge cover couverture protection machine
12 * 1 bustina aghi neadle packet oaquette aiguille
13 Q006 25-0-00 1 chiava per differanziale dif fierential kay cle poaur différentiel

* per 'ordinazions della bustina el

tare lo stesso simbolo dell’ago mon-

tato sulla testa

to ardar packet of needlas
piazze specify symbol of
rieadle fitted an machiae

paur cammandar un sachet ' aiguille
donnar le symbol de Maiguille montéa
sur la téte




TAV.19
Ruimolde




Ruimoidi TAV19
Fig. M. E‘m' o : .
Fryty i T o ‘JE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENHUNG DESCRIPCION
Pieza M. d
* B3I0391-4-20 1 rulle posteriare completo rear moller assembly roulesu arridre comgplet
& 001 120-5-00 1 | parta bobine completo {3-4 fili) bobbin carrier ass, (34 threads porte bobire complet (3-4 fils)
1 T03005-0-00 3| rondella wiasher randelle
2 722431-2-00 3| wite B PR Wi
3 99 1108.2-00 2 | telaisto con bussale frame with bushes bati avec bagues
il 991 107 -2-00 1 suadretta con viti @ rondelle bracket with screws and washers Equerra avec vis at rondél|es
5 091 YG6G-2-00 1 asta con rondella e vite rod with washer and screwy tige avec rondelle et vis
G 720054-2-00 3| vite SO Ew Vi
7 T31107-2-00 3| wite da lagno SCTEW Wis
B 981113000 1| aste principale main rodd tige principale
] o901123-2-00 1 blocchetio con viti biock with scraws bloc aves vis
10 729034-2-00 3| ente SCTEW wis
11 651120300 1 mozza con asie & viti hub with sods 2nd screws moyeaw aves tiges et vis
12 991121-3-00 1 telaletio supariore con vite upper frame with scriw bati supdrisur avac vis
13 991111-2-00 4 | asting con dadi rod with nuis tige aves BCrous
i4 9911 79-0-00 4 | disco s disqua
15 99111 2-0-00 4 | piatto plati plagué
16 733508-2-00 ! 8| dado nut Borou
17 00111 4-2-00 2 | basettacon vite base with screw base avec vis
18 T2F036-2-00 2| wite sorew uis
19 S3037E-0-10 11 cono CE e shne
20 830387210 11 rullo con bussola raller with bush rouleau avec bague
R Q30381-31G 1 plastrina plate plaque
22 T05213-0-00 2 | rondella washer rondella
23 T33507-0-00 1| dado At Borau
24 200341 3-2410 1 poamole con alette knob with flyar pommeasy avec ailette
25 S3I0385-0-10 1| righalle scale régle
26 G30389-0-10 1 Supporto SUpPEpart support
27 T 24055-0-00 4 | wite SCraw vis
28 Q30382010 1 piastra plate plagque
it BO0732-0-00 1 piastra sostegno rullo post, plate ol agque
a0 G30384-0-10 1 pomala knch pommeau
91 530354-2-00 1 snuadra con sping bracket with pin fepuerre aveds goupille
32 T24066-0-00 3 | wite per piastra screw far plate wis pour plaque




VARIANTE PER

VARIATION FOR

171-10-3MK-01

VARIANTE POUR




Rumolds TAV.20




Rumolds R ST TAN2D
Fig. M. ’;i” L :
Ay, N[ BeaERL ‘JE DESCRIZIOME DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENMUNG DESCRIPCION

Piaza M, d
* 311211-4-00 1 | plano lavaro compl, working plate assembly plan de travail complet
& 308103410 1 coparchio superiore compl, upper cover assambly couvercle sup, compl,
1 F048 33-0-00 Z rondalla washar rondells
2 311187-3-00 1 rulle inferiore lewer roller rouleau inférieur
3 311184-0-00 1| perno pin pivat
q T22432.2.00 4 | wita SOTOW wig
5 T24420-2-00 2 vite b T vi%
G 311204-0-0D 1 coparchistio COvEr couvercle
¥ FA46.36- 20 2 vite BOTEW vis
a TXe012-2.00 2| wite OTEV i
Lt A17207 0000 1 piano levoro warking plate plan de travall
10 208302-2-00 1 | coperchic scorrevale sliding cover couvercle coulissant
11 721494-20:) 3| wvite SCrEW wis
12 311242-0-00 1| molla soring ressort
13 742812-2-00 2| wvite BOOBW Wiz
LE J02364-0-10 2 | wite superiore WIEHEEr SCrew Wis supériaur
15 208107 -2-00 1 caperchio latarale side cover couvercle latéral
16 J02353-0-10 2| wite infariore lowenr scraw wig infdrigur
17 7447 30-0-00 2 | wite per placca ago scriney for neadle piate vis pour plague aguille
18 S0Z355.0-10 2 | witz per piastra screws for plate vis pour plague
19 3N1225-2-00 1| piastra porta placca plate placjue
20 S11209-0-00 1 | cartar laterale " side cover carter latéral
21 F42282.2.00 o | wite per coperchio seran far cowver vig pour couvercle
22 S0000E:0-11 2 | decalzarnania decalcamania décalcomanie
23 TEE020-0-04 1 decalcomania sistema aghi neadles decalcomania décalcomanie syst, aiguillas
29 S08128-0-00 1 guarniziane coperchic COver gasket garniture couversle
25 722411-2-00 g | wita BOraw Wis
26 311347-0.00 1 | guarmizione carter laterale gask et garniture
27 F24447%-2-00 6 | wita SCFRWY wis
28 J311222-0-00 1 piastra copert ura sup, Lpper cowver plata plague couveriure sup,
20 J11223-0:00 1 QUarniziona piastra copartura sup,  gasket garniture
a0 202239.0.10 1 cupaling ClUp coupaln
3 F055970-0-00 1 guarm;zine cupaling yazker for cup garniture pour coupole
32 02102010 1 coparchio superiore LT cover Tt
33 G081 29-0-00) 1 | guarnizione per coparchio sy sket f : ::n::-mturc:le BapApLT
34 308462-000 | 1| copricinghia AR o Dor Coval garniture pour couvercle sup,
: £ per valantine @ 85 balt cover for handwheel @ 85 CouVFE-caurraie pour valant @ 85
,35 T3 475200 2| wits SCrEW vis
R e B g
pleto frant cover assembl :
a8 11 238:0-00 1 cerniera destra i i Y LE"EF- B ompkt
' right hinge charmiers droite
SOLO A RICHIESTA, ONLY ON REQUEST SELLEMENT SUR DEMAMNDE
; ;: : f’;?:gg ; Fljilu;ﬂi':ar:nr-:rsnmpl. :-::: rking plate assembly plan de travail complet
g owar raller roulsau inférigur




TAV. 20
KRumold:




Runoid: 171.10-3MK-01 TAV.20
: Part, M. -
Py DRl _B| oescrizione DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
F:eza N'. od
Taw. 1
i F311177-3-00 1 base o braccio con bussole brase and arm with bushes base et bras avac bagues
Taw. 3 AMMULLATA CAMCEILLED AMMNULEE
Taw. 17 AMMNULLATA CAMNCELLED AMMULEE
* 05607 .3-01 1 nigdino complaio presserfoot sssembly pied-prasseur complat
Y 0T -4-00 1 rullg anteriore completo Tront raller assembly rouleauy avant complel
™ I05258-3-10 1 guida completa guide assembly guide complet
1 E002497-0-11 1 malla spring ressort
2 T41620-2-00 1 it SEFEW vis
3 T41781-2.00 1 Vit SCrEwW vis
4 T0G501-0-00 2| spina pin pivot
5 Ta3504-2-00 2 dado rut Brou
G QO0808-0-00 1 zalvadita protaction protection
7 A0GEEE-0-00 2 spina pin pivat
B 301 268-0-10 1 spING pin pivot
g a302404-0-10 1 placea ago naadle plata plague a aiguille
10 311262-0-00 1 griffa principale main feed dog griffe principale
i1 A00654-0-11 1 griffa differenziale differential feed dog griffe différentielle
12 IDE057-0-11 1 craochat inferiorne lower [Ooper crocheat inférieur
13 930372-0-00 1 SUPROTTa SUpEart suppart
14 T04218-2-00 2 rondelia wiasher rondalle
16 T40256-2-00 2 vite ST vis
16 727023-0-00 1 vite SCrew vis
17 93037 7-0-10 1 anelle di guida guide ring bague ce guidage
148 930305-0-10 1 QETo fain piviat
19 QIG3IET-2-10 1 rulle roller ropuleau
) TEA0T0-0-20 1 targhetta classe testa heagl rlass plate plague classe 1éte
21 A06255-4-10 1 PIASTIING COn CUursare sheat plagquette
22 742302-4-00 1 vile G ren Vis
23 ans252-2-10 1 GUFSOre alider curseur
24 305250-0-10 1 piastrina plote plequette
25 721434-2-00 1 vite SCraw wis
26 J05257-0-10 1 vite SCFEW WiG
27 702412-0-00 1 ralla a tazza cup spring ressort 4 tasse
28 306254-0-10 1 guida guice auide
SOLD A RICHIESTA OMLY OM REQUEST SEULEMEMNT SUR DEMANDE
0 308836-0-00 1 placca ago needle plate plague a aiguille




Ruimolde TAV.3




Rimoildr

TAV.3

Fart. RN, =
;En}.. ] P i ":g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENMNUNG DESCRIPCION
Fieza M. |©
* 311402400 1 rjlaﬁu lavoro campleto wiark ing plate assembly plan de travail complat
& 08103410 1 coperchio superiore completo upper cover assembly couvercle sup, compl,
1 311197.3-00 1 Fulle rallir raul eag
2 FJO4833-0-00 2 rendealla washer rarcielle
3 31 1408.-0-00 2 randalla washer randelle
| 311407-0-00 1 rullo raller roulEau
5 FOO21 0-0-00 1 analla elastica spiing fing anneau rasen
G T24420-2-00 2 wite SCrev vis
F) 311204-0-00 1 coparchietto COVEr couvercla
3 T29012-2-00 2| wite SCTEW vig
g F22433.2.00 4 | wite ST wis
10 311406-0-00 1 plang lavora working plate plar de travail
11 T214594-2-00 3 vite SorEw wig
12 31 1406-0-00 1 piErna piry frivot
13 TA4636-2-00 2 wile SCrEW it
14 311242.0-00 1 moila SRrIng FESsoFT
15 T4281 2-2-00 2 wile SCrEw wig
16 202354010 2 | vite supericre URQEF Soraw ViB SUpErIeur
17 303101-2-00 1 cooarchio laterale side covar cauvercle latéral
18 302353010 2 | wite infericre Iwer sorawy wis inferigur
19 T44730-0-00 2| wite per placca ago screw for needle plate vis pour plague aiguille
20 E02355-0-10 2| wite per piastra screw for plate vig paur plague
21 311226.2.00 1 piastra porta placce plate plague
22 31 1408-0-00 1 carier laterale side cowvar carter latéral
23 42282200 6| wvite per coparchio screwe for cover vis pour couvercle
24 208302200 1| coparchio scorravale diding cover couvercle coulissant
45 S0000C6-0-11 2 decaleormania dacalocomania décalcomanie
26 FEE020-0-0 1 cecalcomania sisteme aghi nesdles decalcamania décalcomanie syst, aiguillas
27 308128-0-00 1| guarnizione coperchio cower gasket ganiture couversle
28 F11341-0-00 1| guarnizione carter laterala gask et garniture
20 T23511.2.00 4 | wite SCraw wis
30 124442200 & wite ST wis
a1 3112220-00 1 pilastra copertura sup, upper cover plate plaque couvertura sup.
32 311223-0-00 1 OUEBFMIE I e prastrd con. super, gaskat garniture
a3 202239.0-10 1 cupalina Cup coupale
34 FOSAT0-0-00 1 guarnizione per cupoling gaskat far cun garniture pour coupale
J5 JO0E102-0-10 i coperchio superiore UpDEr caver cousarcle sapérieur
36 3081 29-0-00 1 quarnizione per coperchio sup. gask et for upper cover garnitureé pour couvarels sup,
a7 2011 66-0-10 2| wite per targheita screws for plate vis pour plaquente
a8 311470-3-00 1 carter antg#riare completo front cover assembly carter avant complet
39 ST 1238-0-00 1| cerniera destra right hinge charniéra draite
40 T21475.2.00 2 wite SR vig
41 S08462-0-00 1 | copricinghia per volanting B BS belt cover for handwhee! & 85 COUNTR-COUrTaiE pour valant @ 85
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Part. N, =
i‘,ﬂ.;, Fr: e ‘JE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCAIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fiara h.'j d
- 311272-5-00 1 gruppo differenziale completo differential assembly groupe différentiel
{can fig, *-146-8-11-12-16-17-37- (with figs. %-1+6-8-11-12-158-17. (avec fig, *&=H5-B-11-12-16-17
38-39-44) 37-38-39-44) %7-30-39-44)
& S11162-4-00 1 cantralbero trasporto compl. transport countershaft assemibly axe transpart campl.
* A1 1138-4-00 1 gruppo porta griffa feed dog holder assambly groupa porta-griffe
L 311146-4-00 i| gruppo comando crochet loopar contral assamibly groupe commande crochet
1 311051-0-00 1 b szala bush bague
2 T04802-0-00 2| rondella whashar rondells
3 733607-2-00 1 dado nut forou
4 04 308-4-00 1 rondella weasher randalla
& S311050-0-00 1| perno [in pivet
G 3110:45-2-00 1| settore sector sECteur
7 A11166-0-00 3| anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
8 31 10E6-0-00 1| pernd avite threaded pin pivot & vis
9 F45800.2.00 Al wite SLFENA vis
10 311103-2-00 1 leve con stopping & vits lver with wicks and screwe levier avec méches et vis
11 133505200 1| dado mut Borou
12 2117148201 1| giumto con stoppini joint with wick joint aves méche
13 741425-0-00 il wite SCrEw vig
14 311042-2-00 1 braccioc porta griffa feed dog arm bras porte-griffe
15 T45815-2.00 1 wite SCTEW vis
16 307 70:a-0-00 3| perno pir pivot
17 FIE233-0-00 3| stoppino wick rrvchie
18 31 1038-4-00 1 supporto oscillante ascillating support support coulissant
18 21 1039-2-00 ! SUPPOFID con vitl ¢ bussale support with screws and bushes support avad vis &t bagues
20 729013-2-00 51 wite BEPEW wig
21 2081890-0-00 2] anello o ténuta retainar ring bague d'étanchéité
22 745495-0-00 41 wite SEFEW vis
23 311047-0-00 2| piastring plare plaque
24 311343200 1 pana pin [rivot
25 3081 19-0-00 2| ansllo di tenuta retainer ring bague d'étanchéité
26 311185-0-00 1 scodelling para olio cup Cuvetts
27 7416546200 2| wite sCTEw vis
28 301758-0-10 1| blocchetto plock bloc
20 200364-0-10 1 squadretta porta griffa bracket fopuerra
30 311104-2-00 1 slitta slicle glissiére
31 | 721444-2-00 1| wvite sorew vis
32 J11063-2-00 1 braccio a forcella con vite fork arm with screw bras & fourche aves vis
33 FA4332-2-00 1) wite SOraw Vi
24 H11111-0-04 1| perno per supporto oscillsnte pin pivot
35 AUV 54-0-00 1 quarnizione gasket garniture
a6 Ta2214-2-00) 1] wite By vis
a7 3GA0265.2.00 1 eccantrics con wit] fig, 38 eccantric with scraws fig, 38 excantrique avec vis fig, 38
38 F2¥834-2-00 4| wite per ecsentrics scraw far eccentric vis pour excentrigue
39 742811-0-00 2| wite SEFRY vis
40 201795010 1 vite SOFEW vis
41 FT04406-0-00 1 rorcella wagher rondelle
42 S02403-0-10 1 zlva ago rear neadle guard protége-aiguille
43 308029-2-00 1| eccentrico can viti Tig. 38 pocentric with screws fig, 38 grcentrigue avec vis fig, 28
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